MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS - 22 CAL
STRAIGHT MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERT

Bullet Inserts for your Modular Headspace Comparator **Requires Modular
Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace
Comparator Body page. Why are you measuring a single point on the bullets
ogive like all other bullet comparators do? This unique bullet comparator uses
a 3.0 degree ""lead angle"" to contact your bullet's ogive in the exact same
location as your barrel does, giving you the most accurate and useful
measurements. For example, the 6.5mm Bullet Insert starts at a .266""
diameter and angles down at 3.0 degrees to .256"" diameter, exactly like a
6.5mm chambered barrel would. Manufactured from 17-4 Stainless Steel,
these bullet inserts for the Modular Headspace Comparator are the most
accurate way to measure your bullets and loaded ammunition for consistency.

Attributes

Name: 22 CAL STRAIGHT MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS

Product no.: 100050117

Mfr. No.: SAC-22SBI

Caliber: 22 Caliber (.223-.224)

Delivery weight: 0.036kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 89mm

Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den Modular Headspace
Comparator Bullet Inserts

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf der Modular Headspace Comparator Bullet Inserts von SHORT ACTION
CUSTOMS. Diese GeschossEinsatze sind speziell fir die Verwendung mit dem Modular Headspace Comparator
Body entwickelt worden, um die Genauigkeit und Konsistenz Ihrer Geschosse und geladenen Munition zu
messen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle bei den zustéandigen Behérden.
Informieren Sie sich (iber Rickrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwenden Sie den Modular Headspace Comparator Bullet Inserts nur mit dem kompatiblen Modular
Headspace Comparator Body.

Achten Sie darauf, dass der Fuhrungswinkel von 3,0 Grad nicht beschadigt oder deformiert wird, um
genaue Messungen zu gewahrleisten.

Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen, wahrend Sie mit dem Produkt arbeiten.
Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille, wenn Sie mit Geschossen oder Munition
arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass Sie einen Modular Headspace Comparator Body besitzen, da dieser separat
erworben werden muss.
o Uberpriifen Sie, ob der Bullet Insert fiir das Kaliber 22 Caliber (.223.224) geeignet ist.

2. Installation:

o Setzen Sie den Bullet Insert vorsichtig in den Modular Headspace Comparator Body ein.
o Stellen Sie sicher, dass der Insert fest sitzt und keine Licken vorhanden sind.

3. Verwendung:

o Messen Sie die Ogive lhres Geschosses, indem Sie den Comparator an die gewlinschte Stelle
anlegen.

o Achten Sie darauf, die Messung an der gleichen Stelle durchzufihren, an der auch der Lauf Kontakt
hat, um die besten Ergebnisse zu erzielen.

4. Nach der Nutzung:

o Reinigen Sie den Bullet Insert nach jeder Verwendung, um Ablagerungen zu vermeiden.
o Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften flr Metallabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemaR entsorgt werden, um Umweltschaden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstutzung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder Problemen mit dem
Produkt den richtigen Ansprechpartner kontaktieren.



Safety Instruction Guide for Modular Headspace
Comparator Bullet Inserts 22 Cal

Introduction

Thank you for choosing the Modular Headspace Comparator Bullet Inserts. These inserts are designed to
enhance the accuracy of your bullet measurements and improve your reloading process. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the Modular Headspace Comparator Body is purchased and used in conjunction with the
Bullet Inserts for optimal performance.

¢ Use the product only for its intended purpose. Do not modify or use it in any way that is not described in
this guide.

¢ Always handle all reloading equipment, including bullet inserts, with care to prevent accidents.

¢ Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

¢ Regularly inspect the bullet inserts for any signs of damage or wear. Do not use damaged products.

e Store the bullet inserts in a dry and secure location to prevent damage or accidents.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always wear appropriate eye protection when using reloading equipment.

¢ Avoid wearing loose clothing or accessories that could get caught in machinery.

e Ensure that your workspace is clean and free of obstructions.

¢ When measuring bullets, ensure that your hands are dry to avoid slipping and ensure a firm grip.

¢ Do not exceed the recommended load specifications for your reloading equipment.

¢ Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the bullet inserts.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of Bullet Inserts:

o Ensure that you have the Modular Headspace Comparator Body.
o Align the bullet insert with the comparator body, ensuring a secure fit.
o Verify that the insert is properly seated before use.

2. Using the Bullet Inserts:

o

Select the appropriate bullet insert based on the caliber of the bullets being measured.

Insert the bullet into the comparator body with the bullet insert installed.

Rotate the comparator gently to ensure proper contact with the bullet's ogive.

Take your measurements as needed, ensuring that the comparator remains stable during the
process.

[¢]

[¢]

[¢]

3. PostUse Care:

o After use, clean the bullet inserts with a soft cloth to remove any debris or residue.
o Store the bullet inserts in a protective case to prevent damage.



Disposal Instructions

¢ Dispose of any damaged or worn bullet inserts in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of bullet inserts in regular household waste. Check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or further assistance regarding the Modular Headspace Comparator Bullet Inserts, please
refer to the product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Modular Headspace Comparator
Bullet Inserts. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.



Guide de Sécurité pour les Inserts de Balle
Comparateur de Téte Modulaire

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Inserts de Balle pour le Comparateur de Téte Modulaire. Ce

document est congu pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation slre et efficace
de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser les inserts.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Vérifiez toujours que le produit est en bon état avant de 'utiliser.

Ne laissez pas les inserts a la portée des enfants.

Utilisez les inserts uniqguement avec le corps de comparateur de téte modulaire approprié.

Ne modifiez pas les inserts de balle. Toute modification peut entrainer des risques de sécurité.
Respectez les instructions de mesure pour garantir des résultats précis.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assurezvous que le canon de votre arme est déchargé avant d'utiliser les inserts.

Ne mesurez pas les balles si vous étes distrait ou pressé.

Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité.

Ne forcez pas I'insert dans le comparateur de téte. Cela pourrait endommager l'insert ou le comparateur.
Si vous remarquez des signes d'usure ou de dommage sur les inserts, cessez de les utiliser
immédiatement et remplacezles.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation du Comparateur de Téte

o Assurezvous que le corps de comparateur de téte modulaire est propre et en bon état.
o Vérifiez que l'insert de balle est compatible avec votre calibre.

2. Installation de I'Insert

o Insérez délicatement I'insert de balle dans le corps de comparateur de téte.
o Assurezvous que l'insert est bien en place et qu'il ne bouge pas.

3. Mesure des Balles

o Placez la balle dans le comparateur de téte.
o Appliquez une pression légére pour que l'insert contacte I'ogive de la balle.
o Lisez la mesure indiquée sur le comparateur.

4. Nettoyage

o Apres utilisation, nettoyez l'insert et le corps du comparateur avec un chiffon doux.
o Rangez les inserts dans un endroit sec et sr.

Instructions d'Elimination

¢ Disposez des inserts de maniere responsable. Ne les jetez pas dans les ordures ménageres.
o Vérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en acier inoxydable.



¢ Sil'insert est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE approprié. Assurezvous de conserver ce guide a portée de main pour référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir
une utilisation sire et efficace de vos Inserts de Balle pour le Comparateur de Téte Modulaire.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Inserti
per Proiettili del Comparatore di Spaziatura
Modulare

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Inserti per Proiettili del Comparatore di Spaziatura Modulare. Questo prodotto e

progettato per offrire misurazioni precise e affidabili per i tuoi proiettili. E importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante le operazioni di misurazione e
caricamento.

¢ Non forzare mai il prodotto oltre le specifiche raccomandate dal produttore.

¢ Assicurati che il Comparatore di Spaziatura Modulare sia correttamente assemblato e fissato prima
dell'uso.

¢ Sequi le istruzioni di utilizzo per evitare misurazioni errate che potrebbero compromettere la sicurezza
delle munizioni.

¢ Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per prevenire la corrosione.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione del Comparatore di Spaziatura Modulare:

o Assicurati di avere il Corpo del Comparatore di Spaziatura Modulare, acquistato separatamente.
o Controlla che il corpo sia pulito e privo di detriti.

2. Installazione dell'Inserto per Proiettili:

o Inserisci I'Inserto per proiettili nel corpo del comparatore fino a quando non e saldamente in
posizione.
o Verifica che I'Inserto sia allineato correttamente.

3. Utilizzo del Comparatore di Spaziatura Modulare:

o Posiziona il proiettile nel comparatore e assicurati che sia ben fissato.
o Utilizza il "angolo di guida" di 3.0 gradi per misurare I'ogiva del proiettile.
o Registra le misurazioni per garantire coerenza nelle munizioni caricate.

4. Pulizia e Manutenzione:

o Dopo ogni utilizzo, pulisci I'lnserto per proiettili con un panno asciutto.
o Controlla regolarmente I'Inserto per eventuali segni di usura o danni.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Gli inserti per proiettili devono essere smaltiti in conformita con le normative locali sui rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei metalli e dei materiali
plastici.

¢ Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta il tuo comune per ottenere informazioni
dettagliate.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, ti incoraggiamo a contattare il
tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata
di mano.

Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto. Seguire queste istruzioni contribuira a garantire
un utilizzo sicuro e soddisfacente.



Instrukcja bezpieczenstwa dla Wktadek do
pociskow Modular Headspace Comparator

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Wkfadek do pociskéw Modular Headspace Comparator. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych
instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosze doktadnie przeczytad catg instrukcje przed uzyciem produktu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

¢ Przechowuj wktadki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

e Regularnie sprawdzaj wktadki pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia przed kazdym uzyciem.
Nie modyfikuj wktadek ani nie uzywaj ich w sposéb niezgodny z instrukcjami producenta.

W przypadku wystgpienia jakichkolwiek probleméw lub watpliwosci, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym.

Szczegdlne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj wktadek wytgcznie z Modular Headspace Comparator Body.

Upewnij sie, ze wktadki sg odpowiednie do kalibru Twojego pocisku (22 Caliber).

Nie uzywaj wktadek, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Nie pozostawiaj wktadek w poblizu zrédet ciepta lub w wilgotnym Srodowisku.

Zawsze uzywaj okularéw ochronnych podczas pomiaréw, aby chroni¢ oczy przed przypadkowymi
odtamkami.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja wktadek:

o Upewnij sie, ze posiadasz Modular Headspace Comparator Body.
o W16z wkiadke do odpowiedniego otworu w Modular Headspace Comparator Body.
o Upewnij sie, ze wktadka jest prawidtowo zamocowana i stabilna.

2. Uzytkowanie:
o Uzyj wktadki do pomiaru ogivéw pociskéw, prowadzac jg pod katem 3,0 stopnia.

o Doktadnie zmierz $rednice pocisku, aby uzyska¢ precyzyjne wyniki.
o Po zakonczeniu pomiardw, delikatnie wyjmij wktadke z Modular Headspace Comparator Body.

Instrukcje dotyczace utylizacji
o Utylizuj wktadki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wrzucaj wktadek do ognia ani nie narazaj ich na wysokie temperatury.
o Jesli wktadki sg uszkodzone, skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania wktadek, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskie;.



Podsumowanie

Zachowanie bezpieczenstwa podczas korzystania z Wktadek do pociskéw Modular Headspace Comparator jest
kluczowe dla zapewnienia prawidtowego i bezpiecznego uzytkowania. Prosze stosowac sie do powyzszych
instrukcji oraz ogdlnych zasad bezpieczenstwa, aby uniknaé potencjalnych zagrozen.



MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET
INSERTS KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS tuotteen kayttdohjeeseen. Tama tuote on
suunniteltu tarkkojen mittausten tekemiseen luotien ogiveista. Lue tama ohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja etta sitd kdytetdan vastuullisesti.
Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, ettei siina ole vaurioita tai puutteita.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

[Imoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytettaessa

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, mittaustyén aikana.

Varmista, etta Modular Headspace Comparator runko on oikein asennettu ennen kayttoa.
Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.

Valta tuotteen kayttda kosteissa tai epatasaisissa ymparistoissa.

Seuraa tarkasti mittausohjeita, jotta saat tarkkoja tuloksia.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Varmista, etta sinulla on Modular Headspace Comparator runko.
o Kiinnita luodinosat Modular Headspace Comparator runkoon ohjeiden mukaan.
o Varmista, etta kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ennen kayttoa.

2. Kaytto:
o Aseta luoti Modular Headspace Comparator runkoon.

o Kayta 3.0 asteen "johtokulmaa" mittaamiseen, jotta saat tarkat tulokset.
o Kirjaa mittaustulokset huolellisesti.

Havitysohjeet

e Havitd tuote asianmukaisesti paikallisten saantéjen ja maaraysten mukaisesti.
 Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, vaan kayta kierratysohjeita, jos sellaisia on saatavilla.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta myyjaan tai valmistajaan. Varmista,
etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina yhteydenottoa varten.



Sakerhetsinstruktioner for MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR BULLET INSERTS

Introduktion

Tack for att du valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR BULLET INSERTS fran SHORT ACTION CUSTOMS.
Denna produkt ar utformad for att ge exakta matningar av kulor och laddad ammunition. For att sakerstalla en
saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

o Sdkerstall att produkten anvands enligt instruktionerna for att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och sarbara grupper.
Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand endast produkten for avsett andamal.

¢ Undvik att anvanda produkten om den ar skadad eller defekt.

¢ Anvand skyddsglaségon och handskar vid hantering av kulor och ammunition.
o FOlj alltid sakerhetsforeskrifterna for hantering och lagring av ammunition.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av kulainsatser:

o Kontrollera att du har den moduldra huvudutrymmeskomponenten, som maste kdpas separat.

o Skruva fast kulainsatsen i den moduldra huvudutrymmeskomponenten enligt tillverkarens
anvisningar.

o Se till att kulainsatsen sitter ordentligt fast innan anvandning.

2. Anvandning av kulainsatser:

o Placera kulan i kulainsatsen.

o Anvand den modulara huvudutrymmeskomponenten for att mata kulans ogiv pa det angivna
sattet.

o Folj alltid de specifika matmetoderna for att sakerstalla noggrannhet.

Avfallshantering
e Kasta inte produkten tillsammans med vanligt hushallsavfall.

e Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av metallprodukter.
e Om produkten ar skadad eller inte langre behdvs, se till att den hanteras pa ett miljévanligt satt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor om sakerhet eller support, vanligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten som anges i
produktens férpackning eller pa tillverkarens webbplats.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet.



Navod k bezpecnému pouzivani produktu

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili VloZzky pro moduldrni komparator hlavy od spole¢nosti SHORT ACTION CUSTOMS.

Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval presné méreni pro vase strely a nabité naboje. Je dllezité
dodrzovat bezpecnostni pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si peclivé prectéte vsechny pokyny a varovani.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte produkt pouze k uréenému Ucelu.

Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poskozeni pred kazdym pouzitim.
Pokud zjistite jakékoli poskozeni, prestante produkt pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pri manipulaci s naboji a stifelami dodrzujte vSechny bezpecnostni standardy.
Pouzivejte ochranné bryle a ochranu sluchu béhem méreni a testovani.
Zajistéte, aby byl komparator hlavy spravné nainstalovan na moduldrnim téle.
NepouZivejte produkt v blizkosti otevieného ohné nebo jinych zdrojd tepla.

* Pri méreni se ujistéte, Ze mate stabilni a bezpecné pracovni prostredi.

7 V4 7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava:

o Ujistéte se, ze mate modularni télo komparatoru hlavy, které je nutné zakoupit samostatné.
o Zkontrolujte, zda je produkt Cisty a bez necistot.

2. Instalace:

o Nasadte vlozku do modularniho téla komparatoru hlavy, ujistéte se, ze je spravné usazena.
o Zkontrolujte, zda je vloZka pevné uchycena a stabilni.

3. Pouziti:

o Umistéte strelu do komparatoru a zajistéte ji na spravném miste.
o Pomalu a opatrné provedte méreni, abyste zajistili presnost.
o Po méreni dikladné vyjméte strelu a viozku.

Pokyny pro likvidaci
¢ Produkt likvidujte v souladu s mistnimi predpisy pro odpad.

¢ Pokud je produkt poskozen, zlikvidujte jej jako nebezpecny odpad.
¢ Neodhazujte produkt do bézného odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalsi informace o bezpelnosti produktu a pfipadné dotazy nas nevahejte kontaktovat prostrednictvim
uvedenych kanald. Ujistéte se, Ze mate pri kontaktu k dispozici vdechny relevantni informace o produktu.

Tento navod k bezpecnému pouzivani produktu byl vypracovan v souladu s Evropskym nafizenim o obecné



bezpecnosti vyrobkl (GPSR). Dodrzovanim téchto pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani Vlozek pro
moduldrni komparator hlavy.
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